
Post wet fl oor signs and prevent access to area 
until fl oor is dry.
Sweep fl oor.
Properly dilute 256 Century Q into mop bucket.
Make sure mop head is clean and in good 
condition before starting.
Soak mop in mop bucket and wring mop until 
water is not dripping from mop. Mop fl oor, start-
ing from rear of restroom to exit doorway.
Change mop water when it becomes visibly 
dirty.
Allow fl oor to air dry before removing wet fl oor 
signs.

This procedure is for fl ooring commonly found in
restrooms that includes ceramic, porcelain, and
terrazzo.

Este procedimiento es para los pisos que
comúnmente se ven en baños, incluyendo cerámi-
cos, porcelana y terrazzo.
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Coloque carteles de pisos húmedos e impida el 
acceso al área hasta que el piso esté seco.
Barra el piso.
Diluya bien el 256 Century Q en el balde.
Asegúrese que el trapeador esté limpio y en 
buenas condiciones antes de empezar.
Sumerja el trapeador en el balde y escúrralo 
hasta que no chorree agua. Pase el trapeador al 
piso, empezando por la parte de atrás y hacia 
la puerta de salida.
Cambie el agua del balde cuando esté visibl
emente sucia.
Deje secar el piso antes de secar las partes 
que quedaron húmedas.

1. 

2. 
3. 
4a. 

4b. 

4c.
 
5. 


